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Prosodic phonology

* Accounts for the organisation of phonological structures
above the level of individual sounds (phonemes/segments)

* Hierarchy of constituents (units), each made up of those

immediately below

* Today, we'll be worrying about:
* Syllables
* Feet

|

Constituents form the domains for phonological rules and

contraints

For approaches to phrasing at lower levels of
the hierarchy, see Lahiri & Plank (2022)

'




Constituents

Segments are groups of features
e.g. /i/ << [VOC, SON, VOICE, CONT, COR, HI, ATR]

Syllables are groups of segments /1\,:
e.g. /9at/ << /g/, /2], /t/
Feet are groups of syllables

e.g. (z1.ta);
Prosodic words are groups of feet

e.g. ((sep)p(tizl)g),,




Syllable structure

* Internal (hierarchical structure): /G\
* Onset consonant (big) O R
* Rhyme (big): /\
« Vocalic Nucleus (big) N C

* Coda consonant (big) ‘ ‘
* Not stored: predictable product of the phonological grammar

* Syllables may be light or heavy depending on the structure of the R



Quantity sensitivity in German

a) o b) ) C) ) d) o)
O R O R O R O R
N N N C N C
| A% . Ay |
p a p a a p a t p a a t
Non-branching: Branching N: Branching R: Branching R & N:
Light (L) Heavy (H) Heavy (H) ‘Superheavy’ (§1)

/ N
- 0 \
1] 11 1

J 4



Constituents

Segments are groups of features
e.g. /i/ << [VOC, SON, VOICE, CONT, COR, HI, ATR]
Syllables are groups of segments
e.g. /9at/ << /g/, /2], /t/
Feet are groups of syllables <:

e.g. (z1.ta);
Prosodic words are groups of feet

e.g. ((sep)p(tizl)g),,




Feet

Just like phoneme inventories, foot structure is language-specific
German feet are left-headed (trochaic)
For our purposes, the following structures are relevant:

(x) (x ) (x )

(b)) () (up)
H L | H L

For more detail, see Booth & Lahiri
(2023) and references therein[x

Dresher & Lahiri (1991, 2022); Lahiri et al. (1999); Fikkert et al. (2006); Booth & Lahiri (2\02{:3)



Feet

= Crucial for determining stress placement

= Changes such as OSL can be seen as prosodic optimisation:
(LL) = (HL) MHG /'spi.lan/ spilen = NHG ['[pi:.lon]
(LH) = (H)(H) MHG /'he.ring/ herinc -2 NHG ['he.BIn]

cf. Prokosch’s Law—preference for bimoraic stressed syllables in Gmc.
= Domain for segmental processes, e.g. High Vowel Deletion

—> Delete a high vowel which forms the weak branch ofa F
== Crucial for poetry



By end of C13™, there were >40
Verse German romances based on OF

Courtly romances/epics sources, especially Chretien de Troyes
e.g. Parzival
Rhyming couplets

individuals
Lyric poetry
e.g. Minnelieder

Strophic with strict metre and (complex)
rhyme schemes

(often borrowed from OF poetry: contrafacta) 1;5'; | | N
Sung ) alhe



Verse

Heroic epics
e.g. the Nibelungenlied
Strophic (repeats a certain formal unit,
e.g. stanza)
Possibly set to music and sung
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Heroic epics, Minnelieder & other vernacular poetry originated before
the age of chivalry, based on ‘indigenous traditions.

Romance was shaped by the imitation / adaptation of Old French
models (Bumke 1991: 88; Rasmussen 2000: 183 1.). 159)



The Viertakter

Four Takte (‘measures’), preceded by an optional anacrusis (1+
unstressed syllables).

Takte 1-3 = minimal (bimoraic) foot or ‘parasitic’ foot (unstressed L or
o syllable obliged to form stressed foot due to poetic metre)

—> Can add an extra L syllable for an ‘expanded’ (disyllabic) foot.

Takt 4 (the cadence) = unexpanded bimoraic / parasitic foot
Can be followed by a final L syllable (‘feminine rhyme’)

Cadence contains the rhyming syllables, unless it is a parasitic foot



The Viertakter

Li_ne
_ |
Anacrusis Line-Internal Feet Cadence
F F F F
l:min w Fmin W l:min
I I I | I
X / X / X / /

Uns st in al ten maé ren



The Viertakter

Anacrusis (Auftakt) | Line-internal feet (Versinneres) | Cadence (Kadenz)

(x) /x| /x| /x F

Masculine Monosyllabic  Single L or H

Masculine Disyllabic Stressed L followed by unstressed syllable

Feminine Stressed H followed by an unstressed syllable

Klingend disyllabic Penultimate foot: single H; final foot: single H or L
not stressed in speech but hosts a strong metrical
beat

Klingend trisyllabic Penultimate foot: stressed syllable followed by

unstressed syllable; final foot: single H or L no L
stressed in speech but hosts a strong metrical beat




Parzival

 Early grail romance (¢.1200-
1210), based on Chretien de
Troyes’s late C12t" unfinished
work Perceval ou le Conte du
Graal

* Linguistic evidence, e.g.
dominant alternating pattern of

Qs e | wswswsws and large number of
g ':.‘-’""-"-; heavy and superheavy syllables

| WA S terminating lines, suggests an

iambic metre may be more

appropriate than the traditional

Viertakter. ~1s)

. & 4
N

For the full QUG MRA
analysis,
see Booth {
 (2023)
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Metre

Zonneveld (2000: 34):

What makes a poem iambic is not so much that it can be recited in
the usual “thumping” fashion (da-DUM da-DUM da-DUM . . .), but
rather that it shows a number of formal features which define it as

such.

These features constitute an ‘abstract pattern that is satisfied by
particular arrangements of linguistic givens’ (cf. Halle & Keyser 1966:

191).



Princigles for iambic tetrameter (adapted from
Halle & Keyser 1966: 197)

* Principle I
Iambic tetrameter verse consists of eight positions to which may be
appended one final extrametrical syllable, to create a feminine rhyme.

* Principle I1
A position is normally occupied by a single syllable, but under certain
circumstances may be occupied by more than one syllable or none.

 Condition 1. Two vowels, adjacent or separated by a sonorant or /h/, can occupy a
single metrical position, provided that one is unstressed  or weakly stressed.

 Condition 2. An unstressed or weakly stressed monosyllabic word may constitute a
single metrical position with a preceding syllable.

 Principle II1
Stress maxima may only occupy even positions within a verse, but not
every even position need be so occupied.



t von Troys meter Chrithan,
vifan mmjuge bhat vnri;vk = n.
vay mach wol XV ot
z:r wnf msw rebret% mlmm
atdehaft ver Provenxal.
Wi bn*uéy’bm ke den Gral.
erwarp alf 1m dax qorotnT Was.
0 11 verworhte dnfortas.
Gon Proveny innyfuy lanv.
vy telten mare vaf fine gelane:
v durre dventivie endef xul.
niht mer 2 von v fprechen wil.

tch SVelfeam von fficenibach.
wan alf dort der merfter fijch.
Sty Ranv fin hoch geflafre,
han 1ch 1v benenner rebee.
Parverfals den 16h han brabe.
var fin doch {alde het erdabre-
Swef 1 fich fo vererider.,

vax nibt witt qepfendet.
va e &

dvrehf fovlde.,
Vit der doch m}fb&m hvide,

behalren chan mw werdecherr.
dax it etn nvwv arber;

OVtiy wip bane 1 fin.
defle wetder 1ch m bin.

ob mit decherniy gveef qan.
f1v1ch d1x mare vol fprochen han,
HEdax dvrh e wip geloehm. ﬁ

&
VIV My mu {yXer wotce qug./.



11. 805,1-24

Ob von Troys meister Cristjan
disem mere hat unreht getan,
daz mac wol ziirnen Kyot,

der uns diu rehten méare enbot.
endehaft giht der Provenzal,
wie Herzeloyden kint den gral
erwarp, als im daz gordent was,
do in verworhte Anfortas.

von Provenz in tiuschiu lant

diu rehten maere uns sint gesant,
und dirre aventiure endes zil.
niht mér da von nu sprechen wil

ich Wolfram von Eschenbach,
wan als dort der meister sprach.
siniu kint, sin hoch geslehte
han ich iu benennet rehte,
Parzivals, den ich han braht

dar sin doch salde het erdaht.
swes lebn sich so verendet,

daz got niht wirt gepfendet
der séle durch des libes schulde,

und der doch der werlde hulde
behalten kan mit werdekeit,
daz ist ein nutziu arbeit.



11. 805,1-24

Ob von Troys meister Cristjan
disem mere hat unreht getan,
daz mac wol ziirnen Kyot,

der uns diu rehten meere enbot.
endehaft giht der Provenzil,
wie Herzeloyden kint den gral
erwarp, als im daz gordent was,
do in verworhte Anfortas.

von Provenz in tiuschiu lant

diu rehten méare uns sint gesant,
und dirre aventiure endes zil.
niht mér da von nu sprechen wil

ich Wolfram von Eschenbach,

dar sin doch salde het erdaht.
swes lebn sich so verendet,
daz got niht wirt gepfendet

behalten kan mit werdekeit,

/] NS

daz ist ein niitziu arbeit. ~
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Ilambic

Li_ne
|
Anacrusis Line-Internal Feet Cadence
F
mln w len m1n Fmin
I I I I I I I I
X / X / X / X /
al mi  ne go te sint ver korn



Ilambic

Line
F F F F
NN N
W Fmin W Fmin W Fmin w Fmin

| I I | | I
X / X / X /X /

al mi  ne go te sint ver korn



Start weak, end weak

Line

T~

Anacrusis

X

mit freudn Gf Mun

Line-Internal Feet

— I

Cadence

/\ /\/\/\

mln

|
/

w Fl’IllIl lel’l

IIII
x [/ x /

sal vae sche ri

w Fo., w
| |
x / X
ten

Line

/I\

Anacrusis

X

Foimn W F
|

|
/

Line-Internal Feet Cadence

/I\

F F FF F

/™ /\

w F
|

min min

X / X / X

daz got niht wirt ge pfen det

. -
Y
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Start weak, end weak

Line Line

TN
A

F F F F
w Fmin w Fmin A Fmin W Fmin W A\ len mln W len W
I 1 1 1 1 | 11 || I I
X / X / X / x [/ X x |/ X / X / X
mit freudn Gf Mun sal va sche ri ten daz got niht wirt ge pfen det
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Start strong, end strong

Line
Anac;usis Line-Internal Feet Cadence
F
mln A4 m1n len Fmin
S S R T T
/ X / X / X /

%, do der hei den touf en  pfienc



Start strong, end strong

//LineR

F F F F

| AN N

F.i, W F.;,, W Fo;m W F i,
| | | | | | |
/ X / X / X /

do der hei den touf en  pfienc



‘“Trochaic’

Line

—

Anacrusis

Line-Internal Feet

/\
/\ /\

/\

T

Cadence

I
/\

m1n w m w len

| I I I I I I I
/ X / X / X / X
geb ze hér ren vrem der die te



‘“Trochaic’

Line

\"Y%
I

X

te

Fmin
I
/
die

F

F
SN N N
i w Fmin
I I
X
ren

\

/
vrem der

F
len
|
/
hér

A\

I
X
VAS

F

|

I

/
gaeb

Fmin



Book 11

Section

60
66
71
77
82

40

Total

20

lambic  Trochaic Type A  TypeB  TypeC Other
Type

)



Book VIII

40

| Il
: l- .

l[ambic  Trochaic  Type A Type B Type C Other ﬂ j)))
Type

Section

403
409
416
425
430

Total




Book XVI

60

Section

789
797
805
818
827

Total

20

)
l[ambic  Trochaic  Type A Type B Type C Other ﬂ >>
Type



Line-Final Syllables

In trochaic metre, one expects to find lines ending with light or
schwa syllables dominating the poem:

Double, double toil and trouble
A bias towards line-final heavy and superheavy syllables is far more
indicative of iambic metre:

That strain again! it had a dying fall

Principle of closure: Poets adhere most strictly to metrical
principles at the end of a line.



Line-Final Syllables

1250

B Final Foot Count Percentage
‘ (H) 1378 64
750 2 (Ha) 537 25
E (LL) 229 11
i 500 | (LH) 16 <1
250
H Ho HH HHo HLH HLHs LH LL LLH Other [/ . 9 ”\\\”
Structure D))

| <)
NI/
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nv nabhet acy
Vet walt wafo‘l....-
bdlbvvd) Ct" MV

wolder champfe,

wart nie bexzer orf erfprenget.

nv wart der walt germengrr
hie an feache dort an velt
erflichy fobreit dax em gece(t'.
N1l hvme deviie Horide,

mtv fehn gewan e chviide;

etbwvens laridef dax hrex dMealvn,

% vragetr gegen Scanpfanxvn,

fwax 1m da volchel wide £V

5 boch gebirge vi manech mir
1 e her e vil dveeh fhachen vars
© o nam e emer bvrge wars

avoy duv gap vil wetden glatt

A "da Cherte” gegen def larivef gaft,
A vhoret von dventivren fagn.
R Cvn bdfer mue dar vidr- chlagn.

- bawans chvmber:

S0 mm wier vi min tvimber

Yie tvnx dvreh 1 gefellechert.

Line-Initial Syllables

/| A

/ SR\
[ )
| ¢/

N 74



Metre

Line

| T

Anacrusis

Line-internal feet (Takte) Cadence
F F F F
min O K min %) Fmin O K min
R R
mi ne o) te sint ver chorn



Metre

Line

/\

/\ /\ /\ /\

F Hd K Hd
o T
al mi ne 20 te sint ver chorn

) ~
Y
# £, \
Vol )
., A/
) 74



Summary

* Significant dominance of iambic metrical patterns;

e All lines can be accounted for by building iambic feet L = R,
allowing a final extrametrical schwa syllable, optionally empty
weak positions and elision;

 Lines may vary in number of feet, but are always iambic;
* ~70% of lines begin with a weak beat;
* ~70% of lines end on a heavy or superheavy syllable;

* Remaining lines form feminine rhymes, ending exclusively in
schwa



1 fortea lafaNatfche: ex qrench.
;5:0 ne che: ex grench

den et enpfrench.
Ve kevihe Trevsne vy,
3 matach vbel gats
‘wochen.,

i v Schy brot
'\ fin chvithe 1m dannoch mer ('ﬁd”r
VD@ fpife bet er- dechernen mve:
- YHeheinoch fleufeh, fwax. TV
v AV fRme fin betlechlicher
it gor ber im den mit
1) et berte fich bererre aar:
A\ et der hrmelifoen feary :
ii | it vaﬂwa*stmm kymber- Tere,
i {in chvfche dern tievel fhreit:
J an dem evert ny Parafal,
s AP verbolnty mere vinben Gral.
s'qer mich dervon if&aﬁw
VT dar vmbe mitr - 4
!-\’o‘o 1chf 1m mifye fagre.
{ [Ymprer da- d1an beagre: .
iUmich vy beln kyoro &
;\} Wand umn div dvertvre: grbots
7 Rax ef it man 3
¢ &y dventivre 3
NIT Worten arder mave

1201

{
.

2 arvx. |
Dax man dervon doch fprechn v,

. 1+ Ryor e mafter yol bechane.
'} x€Doler verworfen vare;
(. durre dventvre -
‘ 'oa—’]mmb‘;?a«b-& ;.
S gelaner e
;:e'bmhﬂ'vmijl

2.
ex halfi dax 1m der- +3F waf b,

1 ware dix mare noch *",15 VI,
:d;emvl;abenl'd) luft mobht gﬁ‘wmy_,; 32

e chynden. vmbef Grals aw:
‘wi man fine £ er mmw
an haden 1 s 385

a5 wvare Fvix hele fiviy
der fehrey WWMW
“rwaf en - : F

det-an
bette alf obe

‘w1 mmach da A2
e anfo wifk diee:

#

o ( wmme geftirne wi der- hiey, P

Daven et treit D holyfley, bars %

e dem ellty widar fine b“‘)am-' : 4
s de hedern, %

chviide vnf wol beitheder,

eflichef ftanen hn gauch,

Ve finer chynfre wide wanef

W lay |3)1‘:9bu‘ vmbe %

€ et wider an fin i

\
I

b gepbfel atle” mennefohliche. |
eguaniy der heden fw}.ﬂnr X
da von et~ blvecliche fprach,

mme gefietie mue finen Sgen. #

M der- fternen vinbe raf yare Gbﬁ weh

_ yaholenlbirrty 2
u-mb.mwambmd;bw(}'m_ :
defnamen laf e fynder tway, g l

|

~ anfebar mvf dav eden liey, ¢ !

8 dw £ oF vha duflerne hach, |
1

3 | ;
obd1 11 yufchvie wider Yook, S
| fiv m¥x fin plegn gecd v frvhe,  f
l" mit alfo djw(bkd;ngv:bﬁ; |
H\J v t’gmfd;ac I ummer wert, %
)

dem Gale witt gegert
gv?{tfd}mp dervon flegerarus,
Dty meere begvride fichenn,
| | mlammichen bchen. 2 i
-/ wa qeweln ware. : I
¢ anvold daxy gebare:
. day exdel Grales -

iy haldert iet.
wilt "‘Zf;\;ﬂ)e hrex.

gdﬂd)m :
n 1
Sy ory arnafeh

{it 1~ At
( ‘:&m wiuy etn andet” war,

\ 1yoh hochferte rat:
e e etbizen bee.
1ch wane VL T Werte
| etwarmer by emnan fivee.
| fut 1veh Aventivre,
| Sy gefanc dvich munnen ot
| G 1 relyeer manme hotes

' | fymuner alfnydty minne ger;

munne flec:

>
iy vimibe wibe gV

ez har na

el evberyzen ob hs berten mvy.

Tarcifal Dot wigane,
abatte ntber'glaiebaxm
me
ot tm. yor den liveen kvires,
Yrndar wiften.

wid fin raten priften.

?

L bin e man der fV11de bats
) odifiy 1ede wat‘smm.

Jvofiich abet” det” gvee: man,
1% bin rertef 1wers wers

| ™ fage mue wer 1v wifte e,

L et Ve dem walbq‘mztw}uﬁslmd),! ‘
I8N gt man da“ much wol enpfiench
dtw fin maffente,

“h“m

d)’&uvba"seﬁ:' e,

1%t fine 11 vz ich weh yanr,

Wit fiich dax. waf Gabens,

| NI werdeslicher Rire wis,
Pvrevietess

X frtte g1}
w“d}ei ean
fine fyy,

't%'

: ;":gf“'fbbﬂ“ fivbr von Libe,

a
Dalrebe

o ~or el
e "

; nmﬁnmrﬂﬂ*ﬂ,{

Dy
Wider naen fine,
:;;ﬁ'm? it wr? kvneges are,
e mw‘l;_;?‘m =
Tan wirte {prach, 3
3: 'd"“'d) vor- mlr'ftm‘be? g
T 1he 20 16h 3% 11y 1erm
Mofty mun chomn do 1he l;’:v'

xvbt et vor um fbynr,

Pofpch e berte nv gobt mur 1z

arent denne fin felbef Kinre,

4

P oo péh e herte geldber mur,
mich har det“ ber vid 3ch dar hrry
erfchrecher dicher dertme da man,

brmme- werlichen vtz
1wch waf* emn river alf u i
) der¥ch nach hoha~ mnne tandy.

day M gAdE tETe an wip.

def hat v nvmin hp.

gibr mu den ¥om mmine bane,,
dort viidr renf velfds want,

‘ ol twer- otf dvrch 1ven ften.

br émner wile vl wu'-bakgm.

vrid o 1m qraxyach vid varm,
arderf bt wh arm.

wit fvlen doch harte- wol ernern.
Parerfal fich wolde wern,

ax erf vomef enpfienge nibr,

wer whe v def b 5

Yax 1 flvizer wider dechetnien wirt:
b vnfVge 1wer Yvbr verbire
alfvs fpch der- gite man.

da- xoch dx orf vridar teren frein.
dafdren fimne Inn erfthein.

dax waf et wilder- marital,

da dvich pmcb nnt‘bgvnnen val,
arcifal fne vifem frie,

st .
> Jvadefroft fus ann Tlvge.

§ ‘@%WW!rrmmeindnzswﬁz :
\ Rar-fetren. chom def wirrdes Lyfe
@) ch choln.

a Lagen
Dt mobre da qafl- vip gerne doln,
ane Rercen xviide Def wirtel hane.
Do ertwapent fich der- wi e
videt un lash 1am {ehdp e var,
alfine D¢ un widen warm,
©dax fin vel liehren fobin,
gpln"mbwwol watem$de fin,
m“’b“'bﬂ“ﬂm wenerh genren.
ane dach Me’mﬂyc‘befngwn.bm
alf ber a- anders
FUTIWER Wirt da variders




Identifying word stress

N vv'l-vvy v YWy b"yv"v.

wa man vfen trat.
Cardermnome Jeroffel 0fviear, 790.02 Ciardémom, jéréffél, miscat.
TR, T T A TR A S R B
waf gebornt von Salomon. 45325 dér sélbe fision.
bfvm mer” von tichberte fagen.

o ’ — A v ’ o ’
vier Rartafeen myien tragen. 237.22 vier karrdscén muosén tragen.
xade an def {temnef drvm.
yon Raracter: e epreafvm. 470.24 von kiractén éin épitifiam.

C )
cf. Hayes (1995); Fikkert (2000); Booth (202\.Lé7j



Identifying word stress

“wa man Sfen Sepech trar-
Carbcmome]a‘Oﬁ'cl vfw A2V A AT OBOME 1ex
b Felbe fiflon, 7T —oer flbevifion.
wat‘ gebo‘m)ron Salomon . ’\»o,(qc{»orn von {}dmm :

horer mer von richberte fagen. b o1e me yon yichew fagen

vier harmfcm mvfmngm g_‘f:"?f*"?‘m mxrm W"

vvv/" - v

tade: an vef {remel drvimn. “Lerts axvef fanforvm.
von karacten em eprtafvm.  “VonKarachten em Cpretfivm.

- SPOSET

L
cf. Hayes (1995); Fikkert (2000); Booth (202

/] Y
9

Nk <Y/
a)

~ 0



Complex native words

e [f a word contains a 2" foot, this can attract secondary stress if
branching (Superheavy/ HL)

ware ol omn von der bctbmfchtﬁ‘
vel’ fwancb fi qroxer liebe ovaft:

oer {elben ﬁgz ex fi mu~letr,
vh lmngu“ vime ficherherr.

e e ey - -

Sine knawen fvriten kindelin.
al werrtende taten c?ugctt fon.



Complex native words

e [f a word contains a 2" foot, this can attract secondary stress if
branching (Superheavy/ HL)

70.05 waere chomn von dér héidénschaft.
70.06 dés twanch si grozeér liebé craft.

215.09 dér sélbén sdge ez si mir l€it.
215.10 vnt bring ir diné sichérheit.

348.07 Sine knappén fvrstén Kindélin.
348.08 al wéinénde tdtén chlagén scin.



Final branching feet: Loans

“Oef horf lofereren waf getan.
wol milen lanich 9§ den plant.

man bardteree fie den tach,

— v

- —— e

S o
Yax b letfcterens
et wolde fich movierern,

VAW OCT” VAl1C@5 VT'LE .

fine tefe et alfvs
da von mobte 1eh 1v Wnde

e vt waf niwe: dry v nibe ale

LHL

HHL

HHL
HHL

HHL

LHL > HSH

ld 7

HHL
XHL
Never *XHL



Stress

Complex words are initially borrowed as simplex (Lahiri & Fikkert, 1999),
but certain derivational affixes were soon decomposed in German, i.e.
-ieren & -ei (NOT borrowed as suffixes)

-ieren appears to have come from multiple sources, including agentive -ier

-ier + -en INF suffix

Quickly reanalysed as a verbalising suffix reflecting foreign origin

Formed their own foot.

Enabled loans to retain right-edge stress

Didn’t happen in English: moven > move (vs. MHG mévieren)



Stress

(6)(0) could easily become (6)(6) under the influence of loans,
especially overlong suffixes which attract stress.

Romance loans in German came to threaten native stress
parameters, beginning a gradual shift to right-edge stress.

The non-initial stress pattern, once established, could be extended,
setting the stage for another wave of borrowing in the early modern
period.

By the C17™, stress-attracting suffixes were firmly established and
Romance loans with final -V:C regularly bore stress.



Cl16t-C17th Grammars

Laurentius Albertus (1573)
IT1I.

Disyllables commonly acute [accent] the first, as manen monere, [olches hoc, den
willen uoluntatem. Diphthongs of the second syllable sometimes draw an acute
to themselves, as allein solus |...]

V.
Trisyllables acute the antepenultimate, as Fischhamen, hamus, Engellandt
[X.

Pilgrims [loans] follow their origin and nature, for we say die Cautél / der Notari
/ and not Cautel / Nétari



Cl16t-C17th Grammars

Johannes Clajus (1578):

Disyllables have the accent on the first, as: Leben / Vivere, Geben / Dare,
Schreiben / Scribere, Lieben / Amare, Lesen / legere, Gehen / Ire, Stehen / Stare,
Sehen / Videre &c. Excepted are those [...] derived from the Greeks or Latins,

such as: Prophet / Planet / Natur / Figur.

Trisyllables have an accent on the antepenultimate, whatever the last and
penultimate, as: Heiligen / Sanctificare, Zuchtigen / Castigare, Antworten /
Respondere, Lebendig / Vivus. [...] Those derived from the Greeks and Latins
have the accent on the last, as: Die Facultet Universitet / Lection / Nation /
Creatur etc.
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Schreiben / Scribere, Lieben / Amare, Lesen / legere, Gehen / Ire, Stehen / Stare,
Sehen / Videre &c. Excepted are those [...] derived from the Greeks or Latins,

such as: Prophet / Planet / Natur / Figur.

Trisyllables have an accent on the antepenultimate, whatever the last and
penultimate, as: Heiligen / Sanctificare, Zuchtigen / Castigare, Antworten /
Respondere, Lebendig / Vivus. [...] Those derived from the Greeks and Latins
have the accent on the last, as: Die Facultet Universitet / Lection / Nation /
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'@f (882) Sow

C17t Rhyming chtlonary E :'

W) HIUIH}‘I)HC
ich rihre
berubre

ich fchnuve

" midy wegfchlieve
ich tchmicve
be)chmicre
verfchmiere

ich fpuive

ith verfpure

ich tovannifire
Die Thicre

Die Thure

ich erfuftire

ich panctetive
Dem Sticre

ich ftolGive

ich fpakive

" i fthavinugive

" idychangire

" ich modulive
ich ventilire
ichjubilire

2 &

fiche ren

L Sren

WL JI YEVIvLeTg
das Studiven
fubren

entfubren
erfiibren
verfubren
vollfulyren
uberfiiyren
abjufubren
aufiufubren
ausjufubyren
angufubren
cinjufubren

fort; ufubrm

* binaus ju fibren
wegiufubren
hofieren

gefrierer
verlicreny

‘michts suverlicren
* 0 fblencEerivey
fchnabeliren
balfamiren

Die MNicren
planirey

furniren
triumpbiven
vibren

M2 b

f

14% 2

fich voey r,fchml:en

dhmieren

foduen .

perfpliven
fyrannificen
Die Thiwen
den Thicren
fih evluftiven
panctetiven
Oen Stieven
foliiven
fpasiven
fharmugiren
fie gieren

accommodiyen

: secommenditen

placidiren
fpendiven
jadiciven
fpargiren
changiren
publiciren
 fieappliciven
moduliren
ventiliren
jubiliven
capituliven .

patrouilliyen * '

ﬁran uliven
fpcculit‘m
_calculiten
- copuliren
' gmulwm
fidy railliven
‘ qvmtlllt‘ﬂl
famuliven
duplltﬂ!
exeqviren
vomitren
canoniten
~ refligniven
" examiniren
Perauttioniven
Aifponiren
fagonniven
cantoniren
collationiren
" intoniren
llofophu'm
fld) moqviten
moderiten
- fincetiven
~ wrenfchiven
veneriren
, leuteriven
ptofpcrn'en
. galanifiven
" regiftriven
courtifiren
{coptifiren
{pinci-

¢ (385 ) S0
fpintifiven ¢in Regiftriver -
debauchiren ¢ein Scoptifiver
reftiven ¢in Gpintifiver
difputiren ¢in Lamentiver-
fequeftriren “¢in Panqoetives-
i ' inventiren
2T mondven 3“5
7 disguftiven Des Bicres
: lamentiren bes Balbicres
' pangvetiten ves Panicres
’ 41 pro(htulrm des Sapplyicres
- abfolviven . Des *Pappicres
; vexiren Des Nappieres
Des Bifires
Ser des Malvafires
ihrer des Stieves
ein Balbirer des Thicres
¢in Brigadirer des Elifticres
ein Jubrer bes Elavieres
ein BWerfubrer ocs Cleyives
ein %&Ufgxbrer 0¢8 OrofBejives
L etnSubilivee '
tin Selencferiree Sreft
¢in Scbnabelives du gebiereft
s ¢in Suviver du balbiveft
¢in Schmicree Du ftudireft
¢in Kuragiver bu fubreft
ein ©yrer entfubreft
I erfishrefk
- oin Speculiver verfubyreft
S ein Duplices bollfubreft[
¢in Tvencher uberfubreft —
| (44451 du

!/



Consequences
The shift of stress from the initial syllable (OHG) to the end of the
word (NHG) began in MHG
Most notably in OF loans ending in -ieren and -ie
(NHG -ieren [-i:Ban, -i;en] & -ei [-a1])
(cf. Vennemann 1995; Booth & Lahiri 2023)

Although the number of loans decreased, the volume (active for
some three centuries) and the impact of the stressed suffixes (which
did endure) seem to have had a lasting structural effect on the
prosodic system
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